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Caution Fire hazard! 
Only use the cable for devices that do not 
exceed the specified voltage and power. 
Maximum 2.5A – 575W



Safety instructions
•	 Improper handling may result in electric shocks, fire, or serious injury.
•	 Do not use the power cable if it shows visible damage, such as cracks or 

breaks.
•	 Caution Fire hazard! Only use the cable for devices that do not exceed the 

specified voltage and power. Maximum 2.5A – 575W
•	 Lay the cable in a way that it is not pinched or bent under furniture. Avoid 

pulling on the cable.
•	 Do not expose the power cable to moisture. Contact with water can cause 

electric shock or short circuits.
•	 Do not place the cable near heaters or other heat sources to avoid 

overheating damage.
•	 Always unplug the cable by the plug, not by pulling on the cable.
•	 Keep the power cable out of the reach of children and pets to prevent injury 

or damage.

English

Deutsch

Sicherheitshinweise
•	 Unsachgemäße Handhabung kann zu elektrischen Schlägen, Feuer oder 

schweren Verletzungen führen.
•	 Verwenden Sie das Netzkabel nicht, wenn es sichtbare Schäden, wie Risse 

oder Brüche, aufweist.
•	 Achtung Brandgefahr!! Verwenden Sie das Kabel nur für Geräte, die die 

spezifizierte Spannung und Leistung nicht überschreiten. Maximal 	
2,5A – 575W

•	 Verlegen Sie das Kabel so, dass es nicht unter Möbeln eingeklemmt oder 
geknickt wird. Vermeiden Sie Zugbelastungen am Kabel.

•	 Setzen Sie das Netzkabel keiner Nässe oder Feuchtigkeit aus. Kontakt mit 
Wasser kann zu elektrischen Schlägen oder Kurzschlüssen führen.

•	 Platzieren Sie das Kabel nicht in der Nähe von Heizkörpern oder anderen 
Wärmequellen, um Schäden durch Überhitzung zu vermeiden.

•	 Ziehen Sie das Netzkabel nicht am Kabel selbst heraus, sondern greifen Sie 
am Stecker, um Beschädigungen zu vermeiden.

•	 Halten Sie das Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Haustieren, um Verletzungen oder Schäden zu verhindern.



Français

Español

Instructions de sécurité
•	 Une mauvaise manipulation peut entraîner des chocs électriques, un 

incendie ou des blessures graves.
•	 N'utilisez pas le câble d'alimentation s'il présente des dommages visibles tels 

que des fissures ou des ruptures.
•	 Attention Risque d’incendie ! N’utilisez le câble que pour des appareils ne 

dépassant pas la tension et la puissance spécifiées. Maximum 		
2,5 A – 575 W

•	 Ne laissez pas le câble sous des meubles où il pourrait être pincé ou plié. 
Évitez de tirer sur le câble.

•	 N'exposez pas le câble d'alimentation à l'humidité. Le contact avec de l'eau 
peut provoquer des chocs électriques ou des courts-circuits.

•	 Ne placez pas le câble près de radiateurs ou autres sources de chaleur pour 
éviter les dommages causés par la surchauffe.

•	 Débranchez toujours le câble en tirant sur la fiche, pas sur le câble.
•	 Gardez le câble d'alimentation hors de portée des enfants et des animaux 

pour éviter les blessures ou dommages.

Instrucciones de seguridad
•	 El manejo inadecuado puede provocar descargas eléctricas, incendios o 

lesiones graves.
•	 No utilice el cable de alimentación si muestra daños visibles, como grietas o 

roturas.
•	 Precaución ¡Peligro de incendio! Utilice el cable sólo para aparatos que no 

superen la tensión y potencia especificadas. Máximo 2,5A – 575W
•	 Coloque el cable de manera que no quede atrapado o doblado bajo los 

muebles. Evite tirar del cable.
•	 No exponga el cable de alimentación a la humedad. El contacto con agua 

puede causar descargas eléctricas o cortocircuitos.
•	 No coloque el cable cerca de radiadores u otras fuentes de calor para evitar 

daños por sobrecalentamiento.
•	 Desconecte siempre el cable sujetando el enchufe, no tirando del cable.
•	 Mantenga el cable de alimentación fuera del alcance de niños y mascotas 

para evitar lesiones o daños.



České

Polsku

Bezpečnostní pokyny
•	 Nesprávná manipulace může vést k úrazu elektrickým proudem, požáru 

nebo vážnému zranění.
•	 Nepoužívejte napájecí kabel, pokud vykazuje viditelné poškození, jako jsou 

praskliny nebo zlomy.
•	 Pozor, nebezpečí požáru! Kabel používejte jen u zařízení nepřesahujících 

uvedené napětí a výkon. Nejvýše 2,5 A – 575 W
•	 Ukládejte kabel tak, aby nebyl stlačen nebo ohnut pod nábytkem. Zamezte 

tahání za kabel.
•	 Nevystavujte napájecí kabel vlhkosti. Kontakt s vodou může způsobit úraz 

elektrickým proudem nebo zkrat.
•	 Kabel neumísťujte blízko radiátorů nebo jiných zdrojů tepla, abyste předešli 

poškození přehřátím.
•	 Kabel vždy odpojujte uchopením za zástrčku, nikoli za samotný kabel.
•	 Udržujte napájecí kabel mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby nedošlo k 

úrazu nebo poškození.

Instrukcje bezpieczeństwa
•	 Niewłaściwe użytkowanie może prowadzić do porażenia prądem, pożaru lub 

poważnych obrażeń.
•	 Nie używaj przewodu zasilającego, jeśli wykazuje widoczne uszkodzenia, 

takie jak pęknięcia lub złamania.
•	 Uwaga zagrożenie pożarowe! Używaj kabla wyłącznie do urządzeń, których 

napięcie i moc nie przekraczają określonego zakresu. Maksymalnie 	
2,5 A – 575 W

•	 Układaj przewód tak, aby nie został przygnieciony ani zgięty pod meblami. 
Unikaj ciągnięcia za przewód.

•	 Nie wystawiaj przewodu zasilającego na działanie wilgoci. Kontakt z wodą 
może spowodować porażenie prądem lub zwarcie.

•	 Nie umieszczaj przewodu w pobliżu grzejników ani innych źródeł ciepła, aby 
uniknąć uszkodzenia przez przegrzanie.

•	 Zawsze odłączaj przewód trzymając za wtyczkę, a nie ciągnąc za kabel.
•	 Trzymaj przewód zasilający poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych, aby 

zapobiec obrażeniom lub uszkodzeniom.



Italiano

Svenska

Istruzioni per la sicurezza
•	 Una manipolazione impropria può causare scosse elettriche, incendi o 

lesioni gravi.
•	 Non utilizzare il cavo di alimentazione se presenta danni visibili come crepe 

o rotture.
•	 Attenzione Pericolo di incendio! Utilizzare il cavo solo per dispositivi che non 

superino la tensione e la potenza specificate. Massimo 2,5A – 575W
•	 Disporre il cavo in modo che non venga schiacciato o piegato sotto i mobili. 

Evitare di tirare il cavo.
•	 Non esporre il cavo di alimentazione all'umidità. Il contatto con l'acqua può 

causare scosse elettriche o cortocircuiti.
•	 Non posizionare il cavo vicino a termosifoni o altre fonti di calore per evitare 

danni da surriscaldamento.
•	 Scollegare sempre il cavo afferrando la spina, non tirando il cavo.
•	 Tenere il cavo di alimentazione fuori dalla portata di bambini e animali 

domestici per prevenire lesioni o danni.

Säkerhetsinstruktioner
•	 Felaktig hantering kan orsaka elstötar, brand eller allvarliga skador.
•	 Använd inte strömkabeln om den har synliga skador som sprickor eller brott.
•	 Varning Brandrisk! Använd endast kabeln för enheter som inte överskrider 

specificerad spänning och strömstyrka. Maximalt 2,5A – 575W
•	 Lägg kabeln så att den inte kläms fast eller böjs under möbler. Undvik att dra 

i kabeln.
•	 Utsätt inte strömkabeln för fukt. Kontakt med vatten kan orsaka elstötar eller 

kortslutning.
•	 Placera inte kabeln nära radiatorer eller andra värmekällor för att undvika 

överhettningsskador.
•	 Koppla alltid ur kabeln genom att hålla i kontakten, inte genom att dra i 

kabeln.
•	 Håll strömkabeln utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra skador 

eller olyckor.



Română

Magyar

Instrucţiuni de siguranţă
•	 Manipularea necorespunzătoare poate duce la șocuri electrice, incendii sau 

vătămări grave.
•	 Nu folosiți cablul de alimentare dacă prezintă daune vizibile, cum ar fi fisuri 

sau rupturi.
•	 Atenție Pericol de incendiu! Utilizați cablul numai pentru dispozitive care nu 

depășesc tensiunea și puterea specificate. Maxim 2,5 A – 575 W
•	 Așezați cablul astfel încât să nu fie strivit sau îndoit sub mobilier. Evitați să 

trageți de cablu.
•	 Nu expuneți cablul de alimentare la umiditate. Contactul cu apa poate 

provoca șocuri electrice sau scurtcircuite.
•	 Nu așezați cablul lângă radiatoare sau alte surse de căldură pentru a evita 

deteriorarea prin supraîncălzire.
•	 Deconectați întotdeauna cablul prin prinderea fișei, nu trăgând de cablu.
•	 Țineți cablul de alimentare la distanță de copii și animale de companie pentru 

a preveni rănirea sau deteriorarea.

Biztonsági óvintézkedések
•	 A helytelen kezelés áramütést, tüzet vagy súlyos sérüléseket okozhat.
•	 Ne használja a tápkábelt, ha látható sérülések, például repedések vagy 

törések láthatók rajta.
•	 Vigyázat tűzveszély! Csak olyan eszközökkel használt a kábelt melyek nem 

haladják meg a meghatározott feszültséget és teljesítményt. Maximum 	
2,5A – 575W

•	 Úgy helyezze el a kábelt, hogy ne kerüljön bútorok alá, ahol összenyomódhat 
vagy meghajolhat. Kerülje a kábel rángatását.

•	 Ne tegye ki a tápkábelt nedvességnek. A vízzel való érintkezés áramütést 
vagy rövidzárlatot okozhat.

•	 Ne helyezze a kábelt radiátorok vagy más hőforrások közelébe, hogy 
elkerülje a túlmelegedés okozta károsodást.

•	 Mindig az aljzatnál fogva húzza ki a kábelt, ne magát a kábelt rángassa.
•	 A tápkábelt tartsa távol gyermekektől és háziállatoktól, hogy elkerülje a 

sérüléseket vagy károkat.



Hrvatski

ελληνικά

Sigurnosne upute
•	 Neispravno rukovanje može uzrokovati strujni udar, požar ili teške ozljede.
•	 Ne koristite električni kabel ako pokazuje vidljiva oštećenja, poput pukotina ili 

lomova.
•	 Oprez – Opasnost od požara! Koristite kabel samo za uređaje koji ne prelaze 

navedeni napon i snagu. Maksimalno 2,5A – 575 W
•	 Položite kabel tako da ne bude pritisnut ili savijen ispod namještaja. 

Izbjegavajte povlačenje kabela.
•	 Ne izlažite električni kabel vlazi. Kontakt s vodom može uzrokovati strujne 

udare ili kratki spoj.
•	 Ne postavljajte kabel blizu grijalica ili drugih izvora topline kako biste izbjegli 

oštećenja uzrokovana pregrijavanjem.
•	 Uvijek isključujte kabel držeći ga za utikač, a ne povlačeći kabel.
•	 Držite električni kabel izvan dosega djece i kućnih ljubimaca kako biste 

spriječili ozljede ili štetu.

Οδηγίες ασφάλειας
•	 Η ακατάλληλη χρήση μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή 

σοβαρούς τραυματισμούς.
•	 Μην χρησιμοποιείτε το καλώδιο ρεύματος αν έχει εμφανείς ζημιές, όπως 

ρωγμές ή σπασίματα.
•	 Προσοχή Κίνδυνος πυρκαγιάς! Χρήση του καλωδίου μόνο για συσκευές που 

δεν υπερβαίνουν την καθορισμένη ηλεκτρική τάση και ισχύ. Μέγιστα 	
2,5A – 575W

•	 Τοποθετήστε το καλώδιο έτσι ώστε να μην πιέζεται ή λυγίζει κάτω από 
έπιπλα. Αποφύγετε να τραβάτε το καλώδιο.

•	 Μην εκθέτετε το καλώδιο ρεύματος σε υγρασία. Η επαφή με νερό μπορεί να 
προκαλέσει ηλεκτροπληξία ή βραχυκύκλωμα.

•	 Μην τοποθετείτε το καλώδιο κοντά σε θερμαντικά σώματα ή άλλες πηγές 
θερμότητας για να αποφύγετε ζημιές από υπερθέρμανση.

•	 Αποσυνδέετε πάντα το καλώδιο κρατώντας το βύσμα, όχι τραβώντας το 
καλώδιο.

•	 Κρατήστε το καλώδιο ρεύματος μακριά από την εμβέλεια παιδιών και 
κατοικίδιων για την αποφυγή τραυματισμών ή ζημιών.



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the LVD directive (2014/35/EU) and RoHS 
directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the 
EU-Commission.  

The declaration of conformity can be downloaded under documents:
https://www.delock.de/produkte/G_81626/merkmale.html 	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became 
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change 
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive 
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo 
on the device and the package indicates that the device should not be disposed 
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused 
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated 
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the 
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is 
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further 
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and 
the collection points are available in local organizations, waste management 
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany


